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POSLEDN]I

Michael Guitenbrunner

Prihaja noé z dezjém. Nikogar ni,

da prepoteno zglavje mu vzravna,

in vsem je skrito, da je konec z njim.

Ni sonce mu svetilo. In resni¢no

bilo je, kar izvedel ni nikdar.

Le lei¢erba bila je, kar se je sonce zdelo.
Ne more zdaj si Zeje ugasiti

in réke ni, da muko ublazi.

PRIJATEL]

Michael Guttenbrunner

Sled njegova drzi skozi sneg

v trstjé in navzdol v vodo.
Temné razeveteni gozd

ozarja mu blagi obraz.

Pozna ga nihée; z vetrom njegovo
ime prisusti, odSusti:

k lué¢i ne zvabi ga klic noben,

ko pa znoé¢i se, je blizu nam,
Roké so mu rdete ko mak

in nohte ima veveri¢je.

Orehe, ki bog mu jih daje.

stare, a jedrca drugim razda.
Zivi od krvi, ki jo vidi,

ko %ibki mogoénikov bi¢

kot Zezlo nebesko poljublja;

pred lovei ga ni¢ ni strah.

Nihé¢e ne ve, ne kaksne besede
prebira v meZikanju listja

in roz z begotnim pogledom,

ne kakéni mu psalmi zvenijo iz skal.
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